
BLESSINGS FOR ROSH HASHANAH EVENING 
(when it does not fall on Shabbat) 

 
LIGHTING THE HOLIDAY CANDLES 

 h±h v¨T©t QUrkC
 'okkIg̈v Qgky¤n Ubhy¥vO¡t

 'uh¨,Ijm¦njC Uby¨J§S¦e r¤J£t
 Uby²Uim±u

/cIy oIh k¤J r¯b ehik§s©vjk 

 
Barukh atah Adonai 
eloheinu melekh ha-olam 
asher kidshanu b’mitzvotav 
v’tzivanu 
l’hadlik ner shel yom tov. 

Praised are You, Adonai our God, Ruler of the universe, Who has sanctified us with Your 
commandments, and commanded us to light the festival lights. 
 

 
Barukh atah Adonai 
eloheinu melekh ha-olam 
sheh-heh-heyanu 
v’kiyimanu 
v’higiyanu la-z’man ha zeh.

Praised are You, Adonai our God, Ruler of the universe, Who has granted us life and 
sustenance and permitted us to reach this season. 
 

 

(To a boy.) Y’sim’kha elohim k’efrayim v’khi-m’nasheh. 
May God make you like Ephraim and Menashe. 
(To a girl) Y’simeikh elohim 

.leah’el, vhsarah, rivkah, ra’k
May God make you like Sarah, Rebecca, Rachel and Leah. 

 
Y’varekhekha Adonai v’yishm’rekha

unekhah-eir Adonai panav eilekha vi’Ya
Yisa Adonai panav eilekha v’yaseim l’kha shalom. 

May Adonai bless you and guard you; may Adonai turn His face to you and be gracious to you; may Adonai lift up 
His face to you and give you peace. 
 

 
Barukh atah Adonai 
eloheinu melekh ha-olam 
borei p’ri ha-gafen.

Praised are You, Adonai our God, Who creates the fruit of the vine. 
 

Barukh atah Adonai 
eloheinu melekh ha-olam 

kol am-ar banu mihasher ba
v’rom’manu mi-kol lashon
v’kidshanu b’mitzvotav.
va-titen lanu adonai eloheinu
b’ahavah

ahhsim’adim l’mo

APPRECIATING LIFE 
²h±h v¨T©t QUrkC

  'okkIg̈v Qgky¤n Ubhy¥vO¡t
 Uby²h¡j¤v¤J
 Uby¨n±H¦e±u

/v®Z©v i©n±Zlk Ubykgh°D¦v±u 

BLESSING THE CHILDREN 
/v¤�³b§nif±u o°hy©rjp¤tjF oh¦vO¡t W§n¦G±h 

 

  oh¦vO¡t Q¥n¦G±h
/v¨thk±u k¥j̈r 'v¨ejc¦r 'v¨r¨GjF 

 

 /Wy¤r§n§J°h±u ²h±h Wjf¤rkc±h
 /uy®Bªjh°u Whygk¥t uh²bkP ²h±h r¥t²h

/oIk¨J Wjk o¥G²h±u Whygk¥t uh²bkP ²h±h ẗ¬°h 

KIDDUSH OVER WINE 
²h±h v¨T©t QUrkC

 'okkIg̈v Qgky¤n Ubhy¥vO¡t
/igpy²D©v h¦rjP t¥rIC 

²h±h v¨T©t QUrkC
 'okkIg̈v Qgky¤n Ubhy¥vO¡t

 okg kkF¦n UbykC r©jykC r¤J£t
 'iIJkk kkF¦n Uby¨n§nIr±u
 /uh¨,Ijm¦njC Uby¨J§S¦e±u

 Ubhy¥vO¡t ²h±h Ubykk i¤T¦T³u
 vkc£v©tjC

 'v¨j§n¦Gjk oh¦sfgIn



 'iIG¨Gjk oh°B©n±zU oh°D©j
 'v®Z©v iIrkF°Z©v oIh ,¤t

 vkgUr§T oIh
 'J¤s«ye t¨r§e¦n

:o°hy¨rjm¦n ,©thimhik rgfy¯z
 '̈T§ry©jkc Ubykc hiF

 oh¦Nlg̈v kkF¦n ̈T§Jy©S¦e Uby¨,It±u
 /slgkk o²H©e±u ,¤n¡t W§rkc§sU

 ²h±h v¨T©t QUrkC
/iIrkF°Z©v oIh±u k¥ẗr§G°h J¥S©e§n

sason’manim l’z-agim uh
et yom ha-zikaron ha-zeh 
yom t’ruah 
mikra kodesh 
zekher l’tziat mitzrayim 
ki vanu vaharta 
v’otanu kidashta mi-kol ha-amim 
u’d’var’kha emet v’kayam la’ad. 
barukh atah Adonai 
m’kadesh yisrael v’yom ha-zikaron. 

Praised are You, Adonai our God, Who has lifted us up through mitzvot and with love has 
given us this Day of Remembrance, this festival day, a day of sounding the Shofar, recalling 
our leaving Egypt. Praised are You, Adonai our God, Who has set apart the people Israel and 
the Day of Remembrance. 
 

Barukh atah Adonai 
eloheinu melekh ha-olam 
sheh-heh-heyanu 
v’kiyimanu 
v’higiyanu la-z’man ha-zeh. 

 Praised are You, Adonai our God, Who has given us life and kept us well so we could 
celebrate this special time. 
 

Barukh atah Adonai 
eloheinu melekh ha-olam 
borei p’ri ha-etz.

Praised are You, Adonai our God, Who creates the fruit of the tree. 
. 

Y’hi ratzon milfanekha 
Adonai eloheinu veilohei avoteinu 
sheh-t’hadesh aleinu 
shanah tovah u-m’tukah..

May it be your will, Adonai our God and God of our ancestors, to grant us a good and sweet 
new year. 
 

 
Baruch atah Adonai Eloheinu melekh ha-olam  
asher kidshanu b'mitzvotav v'tzivanu 
al netilat yadayim. 

Praised are You, Adonai our God, Ruler of the universe, Who has made us holy through the 
commandments and commanded us concerning the washing of hands. 
 

Baruch atah Adonai Eloheinu melech ha-olam 
ha-motzi lehem 
min ha-aretz. 

Praised are You, Adonai our God, Who brings bread from the earth. 

SHEH-HEH-HEYANU     ²h±h v¨T©t QUrkC 
AGAIN        'okkIg̈v Qgky¤n Ubhy¥vO¡t 

 Uby²h¡j¤v¤J
 Uby¨n±H¦e±u

/v®Z©v i©n±Zlk Ubykgh°D¦v±u 

APPLE & HONEY         ²h±h v¨T©t QUrkC
 'okkIg̈v Qgk¤n Ubh¥vO¡t

/.hg̈v h¦rjP t¥rIC 

'Why®bkpjK¦n iIm¨r h¦v±h
 'Ubhy¥,Ic£t h¥vOt¯u Ubhy¥vO¡t ²h±h

 Ubhyhkkg J¥S©j§T¤J
/v¨eU,§nU vkcIy v²b¨J 

HANDWASHING & HA-MOTZI  
'okkIg̈v Qgky¤n Ubhy¥v«O¤t ²h±h v¨T©t QUrkC 

   Uby²Uim±u uh¨,Ijm¦njC Uby¨J§S¦e r¤J££t 
/o°h¨s²h ,lkh¦y±b klg 

'okkIg̈v Qgky¤n Ubhy¥v«O¤t ²h±h v¨T©t QUrkC 
/.¤ry¨ẗv i¦n o¤jygk thimIyN©v 
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